Biodiversity Certification balances the
protection and management of environmental
areas with the efficient supply of land for urban
development In Western Sydney

In a first for New South Wales, Biodiversity Certification has been granted for Sydney’s North West
and South West Growth Centres. This will:

e protect at least 2,000 hectares of existing native vegetation within the Growth Centres
e ensure a more streamlined release of land for 181,000 new homes in the Growth Centres, and

» address biodiversity issues upfront so that landowners, councils and developers no longer need to
consider biodiversity issues in individual development applications.

Funding of $530 million will be available to protect areas of high conservation value, a significant boost
to the protection of threatened species. This will permanently protect the largest and most intact
bushland areas inside and outside the Growth Centres, offsetting around 1,800 hectares of vegetation
needed for future housing, infrastructure and services.

Land will be purchased from landowners on a voluntary basis; there will be no compulsory acquisition.
Biodiversity Certification

Biodiversity Certification of the State Environmental Planning Policy (Sydney Region Growth Centres)
2006 (the Growth Centres SEPP) commenced in December 2007 under section 126G of the
Threatened Species Conservation Act 1995 (TSC Act). In July 2008, the Certification was validated by
the Threatened Species Conservation Amendment (Special Provisions) Act 2008. The amendment is
now incorporated into Part 7 of Schedule 7 of the TSC Act.

Biodiversity Certification is subject to conditions known as relevant biodiversity measures (RBMs),
which establish a process for the Department of Planning to ensure consistency with the Certification.

Biodiversity Certification removes the need for further threatened species assessments before
developing land in ‘Certified’ lands shown on the maps overleaf.

Certification applies to all proposed developments and activities carried out under the Growth Centres
SEPP or under other environmental planning instruments such as Local Environmental Plans (LEPS) or
other State Environmental Planning Policies.

Projects carried out under Part 3A of the Environmental Planning and Assessment Act 1979 (Part
3A Major Projects) do not benefit from the Certification. For these projects the Certification is applied
through the Director-General’s Environmental Assessment Requirements. Assessment requirements
for areas which are not certified are described overleaf.

Biodiversity Certification follows the 2007 exhibition of a Draft Conservation Plan which identified areas
of native vegetation in the Growth Centres to be retained and areas where losses could be ‘offset’ by
protecting land inside or outside the Growth Centres with similar ecological characteristics.
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Key Certification Requirements

A minimum of 2,000 hectares of existing native vegetation
must be protected within the Growth Centres under
Biodiversity Certification.

Native vegetation is to be protected through existing reserves,
zonings and development controls in the Growth Centres SEPP.
NoO new reserves, zonings or controls have been introduced as
part of the Biodiversity Certification.

Additional areas of existing native vegetation may be protected
during Precinct Planning through the provision of local open space
and the protection and rehabilitation of waterways.

Offset Requirements through Precinct Planning

Biodiversity Certification allows some flexibility regarding future land uses within non-certified
lands, provided any loss of existing native vegetation is offset to meet the requirement to protect
at least 2,000 hectares of existing native vegetation within the Growth Centres.

If, during Precinct Planning, existing native vegetation within non-certified lands is proposed to be
cleared for development, the Department of Planning must demonstrate that this will be offset by:

e protecting an equal or greater area of existing native vegetation elsewhere in the Growth
Centres and/or

e revegetating and/or restoring land elsewhere in the Growth Centres, subject to satisfying the
RBMs of the Biodiversity Certification

Retention of Existing Native Vegetation during Development

Proposals to clear existing native vegetation in non-certified lands are subject to existing
development controls in the Growth Centres SEPP.

Biodiversity Certification RBMs also establish a process for any essential infrastructure proposals
that require the clearing of native vegetation in non-certified lands, but which do not require
development consent under the SEPP.
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This is the Map referred to in
the Biodiversity Certification
November 2007
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North West Growth Centre - Biodiversity Certification

Note: Maps may occasionally be updated as more detailed information becomes available through Precinct Planning.




Certified Lands

‘Certified’ lands are those where development proposals require no further threatened
species assessment.

Biodiversity Certification is not an automatic approval to clear native vegetation; it simply means
that on certified lands, threatened species assessments are no longer required during Development
Applications (DAs) or when undertaking local and regional infrastructure works.

Precinct Planning will seek to retain and enhance existing vegetation and habitat to provide important
amenity and open space benefits to future residents.

Although threatened species assessments are no longer needed, relevant approvals to clear native
vegetation - such as that commaonly required by Councils or under Commonwealth legislation - may
still be necessary.

‘Non-Certified’ Lands

There is no change to the approval processes in areas which have not been certified (‘non-
certified’ lands). Threatened species assessments may still be required before development
applications can be assessed within non-certified lands.

Development within non-certified lands will be subject to existing planning and assessment
requirements, including an assessment of the impact of development on biodiversity.

The Department of Planning will consider the land use opportunities for non-certified lands
during Precinct Planning.

Landowners

Landowners may still need to conduct a threatened species assessment for development proposals
that include the removal of native vegetation. Proposed clearing of native vegetation will still be subject
to the Growth Centres SEPP or other Council requirements.

Infrastructure agencies

Infrastructure works proposed within non-certified lands that require native vegetation to be cleared
still must be assessed under the TSC Act.

Biodiversity Certification allows for existing native vegetation to be cleared for essential infrastructure
works, but only if it is offset in accrodance with the RBMs. Infrastructure agencies should liaise with
the Department of Planning to determine offsets or other requirements.

Special Areas
Non-Certified Lands: Subject to RBM 12

The non-certified lands subject to RBM 12 comprise areas already zoned in the Growth Centres for
conservation, recreation and open space purposes, or identified as conservation offsets. The protection
of native vegetation in these areas is considered essential to improve or maintain biodiversity values
within Western Sydney. Existing native vegetation in these areas must not be cleared unless it is in
accordance with a plan of management or unless such clearance has been agreed by the Department
of Environment, Climate Change and Water.

Non-Certified Lands: Subject to RBMs 14, 17 or 18

Non-certified lands subject to RBMs 14, 17 or 18 require further investigation to determine their
biodiversity values. These investigations will usually take place during detailed planning for the
relevant Precinct.
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Note: Maps may occasionally be updated as more detailed information becomes available through Precinct Planning.



Further Information

Further Information

More information can be obtained by:

= visiting the Department of Planning (Sydney Growth Centres)

website at www.growthcentres.nsw.gov.au

« calling the Department of Planning (Sydney Growth Centres)

Community Information Line on 1300 730 550

= emailing the Department of Planning (Sydney Growth Centres)

at community@planning.nsw.gov.au

Please note this guide should be read in conjunction with the RBMs outlined in Part 7 of Schedule 7

to the Threatened Species Conservation Act 1995.

Important

If you need an interpreter, please call 1300 730 550

Important @

English For mora information in languages othar than English,
plaase call 1300 730 550

Arabic B g e el i Sl e el
1300 730 550 4 5

AssyTian g . ] ushisl Lish e paas Lishs 15ei DAauiaas 1d
1300 730 550 flice Ax | ssos . asa

Bangall Evcrelt el =g WTMTN TTEG ST W
=gsrereT orFr= = 1300 730 550

Chinese(S) ERMEELME, ZECUMIENNE1300 730 550
Chinesa(T) LI JE3EMANIEN R THEE SWH, « INER1300 730 550

Croatian  Za vife informacija na drugim jezicima gsim
engleskog, molimo nazovita 1300 730 550
Dan o g L B Y By A Sl s o
267433 1300 730 550 «
Filipina  Para sa karagdagang impormasyon 53 mga wikang
maliban sa Ingles, mangyari lamang na lumawag 58
1300 730 550
German  Solten Sie weitera Informationan in lhrer

Landessprache bendtigen, helfen wir B geme
unler der Telelonnummes 1300 730 550 wailer

Greak e MEpootrepes TANPOPOPIES OF YALICOES EXTAS TG
Ayyhikic, TAEpaRETE oo 1300 730 550

Handi wirah iy WAt e st o it wiw s
& AT o 1300 730 550 07 EH %

Italian Per maggior informaziont in lingue oltre all inglose
telefonate &l 1300 730 550

Pimelea spiCatafPECEW 2009)¢

Korman — SF=O(S Cf XpAeE 358 YA 1300 730 550
SE HasiiiAls

Lao frsmudiemmuiyuitivusedulldoiusmestisfio,
negi Tnsedio 1300 730 550

Macedonian 3a nopeke HHCOPMALWA KA ADYH [a3uL0 OCAEH KA
BHITWCKM, BB MOMmee [aaeTe cawa 1300 730 550

Mallese  Ghal aktar taghrif Fingwi bara Hngliz, jekk joghgbok
gempal 1300 730 550

Palish Po dalaze informacie w pprykach innych, nik angiotski,
prosimy drwonié pod numes 1300 730 550

Punjabi il 8§ fewwr OF g @ oy wwamn oA s
fqur wwd v wa 1300 T30 550

Samoan Mo nisi flaamataiaga | gagana e ese mai | le gagana
Peretanla, faamolemole vataay | la 1300 730 550

Sarbtan 3a Bviue WHDOPMALEEE HE pERIY KOJW 18508 BRTMECKN,
MOnwe0 noaoanTe 1300 730 550

Spanish Para mas informacian en otros diomas, llame al
1300 730 550

Tamil skl swbaonm SpGunfleats Suedsiadsd
Gugh muaEsdig 1300 T30 550 adgel sl
G faaiemigt

Turkish Ingilizceden bagka bir didde daha fazla bilgi almak igin.
lithan 1300 730 550 numaral telefonu arayin

Vistnamese Mudn bidt thism thing tin bing e ngdn ngir khic
Tiding Anh, xin ged s 1300 730 550




